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FEMES TARTALTO RETIME
az nngli- ás znuiilcimiciyi-i gazdasági cgylclch, az «ngli-szerciliiyci borászali társulat,

és az unglimcgyei takarékpénztár

Mcgjclcn minden Szombaton 
Előfizetési ára : Kgy évre fi tor.

Fél „ fi „ ^
Hirdetések jutányosán kifyfttiék.

Előfizetési felhívás.
A

Felvidék.
Julius — deczemberi folyamira.

Lapunk jövő hó kezdetével második évfo- 
1 várnának második felét éri cl.

Nem akarunk nagy Ígéretekkel élőállaté, 
mert a t. közönség úgy is meggyőződhetett már 
arról hogy lapunk jelszava a „haladás.1'

Hogy azonban haladhassons kitűzött czél- 
jának megfelelhessen ; szüksége van nem csak 
szeli c m i. de főleg s mindenek fölött a n v a - 
•j i támogatásra.

Nem követlink cl tehát szerénytelenséget, 
ha lapunk érdekében, arra kérjük fel igen tisztelt 
érdemes vlőlizetőinkct, hogy aFelvidéket isme­
rőik kör. ben sikeresen ajánlani szíveskedjenek.

I!.i minden t. előfizetőnk még egyet szerez 
magához akkor a Felvidék is továbbra élni és 
virágzani fog.

Klőfizetési ára a Felvidéknek csak az ed­
digi marad.

Fél évre júliustól deczember végéig 3 lo- 
í int oszt. ért.

F,lefizetni lehet, helyben a szerkesztőségi 
irodában (Özvegyi ház.) vidéken a es. kir. pos­
tahivataluk utján.

Gyűjtőknek í> előfizető után tisztelet pél­
dán vnval kedveskedünk.

Az előfizetési pénzeket legfeljebb e hó l é­
géig kévjiik beküldeni.

A szerkesztőség

Zárszavak a ..gazdászatunk jelene, 
tekintettel a múltra“ czimü érteke­

zéshez.
(Vége.)

A vegyes gazda igás erejének s cselédeinek 
foglalkozását feloszthatja ugyan, de semel pro 
semper meg nem határozhatja, s éppen az jel­
lemzi őt, hogy sok oldalú elfoglal tatása mellett 
teendőit akként intézi, hogy egy üres peroze 
se vesszen el, mit tanúsít leginkább az által, 
lu gy működési téréit felosztja 4—5 — G vagy 
több részre.

Szóval sokban felül kell múlnia azon jó 
mezei gazdát, ki helyesen beosztott teendőit 
megközelítőleg ekként intézi:

Erdőbe menet megrakatja szekereit trágyá­
val, s vissza jövőbe fát szállitat.

Messze fekvő földjén megfordul a béres 
délelőtti 10 óráig kétszer, s hogy az étetésig 
fent maradt üres idő kárba ne menjen, harma­
dik szekér trágyáját ki viteti az ily ezélra fel­
hagyott közel eső földjére.

Város közelébe lakik : ha áru tárgyait a 
piaozon eladta, jó előre potom áron beszerzett 
trágyával szekereit megrakatja, s legközelebb 
fekvő táblájára vágatja.

Zöld takarmányt termel: számot vet ma­
gával mely idő tájba használandja s ahoz mér­
ve, ngarláskor étetendő takarmányát termeli 
ugar tábláinak egv részébe , aratáskor kívánja 
használni : műveli a kalászos vetcménynyel fog-

Telclös szerkesztő s kiadó tulajdonos

Bánóczy Ferenez.

Iáit osztálynak azon részibe, mit o ezélra feltar­
tott, és ha amint rendesen történni szokott szét 
szórtan fordulnak elő a művelet alatt álló táblák 
oda veti és oly mennyiségbe, amennyire a mun­
ka folyama alatt szüksége van, hogy külön erő 
alkalmazása, és munka pazarlás nélkül takar- 
mányozhassa.

Birtokát rendezi, vagy tábláit földágyakra 
osztja: akként intézi azt: hogy a hatályba lép­
tetendő művelet igényeinek megfeleljen, igy 
például: 3 öles szélességű földágyakra osztva 
elérte a következendő czélokat : vetője felfog­
ván a biztos határokkal jelölt területe1, nem kell 
hozzá Útmutató, szántás és boronálásnál meg 
van gazdálkodva a fordnlókoni vcszteglés, egyen­
lő részletekre lévén felosztva táblája, csupán 
egy töld ágyon tett kísérletek nyomán tisztába 
lehet a szükséges vetőmag, munkaerő, trágya 
szükséglet, termelési eredmény és számos ada­
tokkal, melyekre a számitó gazdának oly igen 
nagy szüksége van.

Ha netán pásztor cselédeinek rendes fog­
lalkozásaikon kiviil üres idejük maradt,felhasz­
nálja őket major udvarainak tisztogatása vegyes 
trágya készítés, setska vágatás s más szükséges 
teendőkhöz.

Mezei kerülőket tart: elvégezvén reggel 
és estve előforduló szemléjüket, fordítja sán- 
ezolni, gyomirtás, külisztitás, fa ültetés, eleven 
sövény ápolás s más mezei munkákhoz.

Szóval számtalan azclősoroltakhoz haso; - 
ló, s első tekinteti e csekélynek látszó hord erős 
alkalmak felkarolása az, melyre az okszerű gaz­
da ezélba vett hasznát fekteti.

Vgy a szervezett, valamint a munka beosz­
tásnál szülendő t eszméim s nézeteimet dióhéjba 
szorítottam azért, mert tüzetes fejtegetés mellett, 
oly követ kellett volna ki dobnom, mely mert 
egyes embertől származik könnyen megtörtén­
hető hogy agyamba röpülne vissza, maradok t - 
hát annál a mit előbb kifejlettem, t. i alkossunk 
egységet s kutassuk a szerénység érett gyümöl­
csei t.

Nemcsak megyénk de honunk gazdászafá- 
nak is leghübh | anorámái egyébaránt a vidé- 
kenkint előforduló országos vásárok, — mit lá- 

j tünk ott? szomorú látvány, szeretnék tőle elfor- 
! dúlni, s meglennék már akkor elégedve, a midőn 
j z.-iros magyart látok sovány marhák, érték- 
! teleli termény, s tökéletlen gyártmány mellett 

állni.........
Szerencsé, körülmény Zemplén- megyére 

hogy nagy szánni értelmisége, s a cselekvés te­
rén már is hntaimasan működő gazdasági egye­
sülete van. mert csak is annak tevékenysége s 
buzgalma által terjedhet az okszerű gazdálko­
dás óriii-i léptekkel előre, miután egység alkotja 
az erőt, * ha a fiiz gyenge vesszőiből nyalábot 
kötünk óriási erőnek som enged az, holott ha a 
nyalábot feloldva egyen!.int fogjuk az ágakat, 
gyenge erő kifejtésével is széttörhetjük s a nagy 
egészet alkotó egyes erők szét forgácsolódnak.

Csekély vélekedésem szerint a gazdasági 
egyesület fő teendője lenne mindenek előtt az, 
hogy a szakosztályok mentül szélesebb alapon, 
betölthető hatás körre szorítva tehetség és szak­
értelem után lennének választva, s ha nem ren­
des legalább pót vagy tiszteletbeli — tessék bár 
mikép keresztelni — tagokul választhatóknak 
nyilvánítva még azm gazdákat is, kik meghatá­
rozott anyagi viszonyaik, vagy fenforgó körül -

Szerkesztő és kiadó hivatal, honi a kéziratok és 
előfizetési.pénzek küldendők, kis-hwl utgza 

Özvegyi ház első emelet. t
<>OO<&OOO<>0GC<>G>COOOC<>0<>0OC<

ményeik miatt az egyesületnek tagjai nem le 
hétnek, s ezen szakosztályoknak aztán köteles 
ségszerü hivatásuk lenne apostoloskodni, s va 
lamint a fényes paloták, úgy a legszerényebb, 
hajlékok körül gyűjtött adataikkal az egyeséi ■ 
leti gyűléseken beszámolni. — így képzelem én 
elérendőnek azon czélt hogy a nem sejtett kö­
rülmények vagy műveltségi hiány miatt vissz i 
húzódott szerény de tett-erős gazdák áldást ho­
zó mozzanatai kifürkészve s a megyei gazdá- 
szatok lényegileg ösmerve legyenek, mert csak 
igy lehet meghatározva azon kiindulási pon‘, 
honnan az egyesület törekvése helyes irányt 
követhet.—- Előpéldákbol okul az ember, s míg 
gyakran elhangzik a legszebb eszme, pártolásba 
részesül a feltüntetett csekély eredmény! —

BODNÁR PÉTER.

Egy kis értekezlet
Felvidékünknek világhírű földtani nevezetessé­

géről, a Veres vágási opálokról.
(Vége.)

Hogy az opál anyag, ing állapotban töltötte 
be a trachyt-ér üregeit, nem kétség azok előtt, kik 
az opálban előforduló mindig vizirányoa vonalokat 
és rétegeket látták, s melyek a fokonkénti leülepe­
désnek jelei ; a nemes opál törékenyebb mint a kö­
zönséges meiylyel összeköttetésben találtatik. Súlya 
ugyan az, s azért a tej-opálon hol fölül, hol alul 
találjuk. Az opál sokszor repedezve van már akkor, 
midőn találják, másszor nehány napra reá kap repe- 
dezéseket, különösen ha tömege nem tej fehér, ha. 
nem üveges és átlátszó.

Azonban itt az opál ismét eltér a többi ékkő­
től. még ezek benső repedés által szépségben s ér­
tékben tetemesen vesztenek, az opál szinjátóka in­
kább növekszik , noha összeállása természetesen 
hogy szenved. Vannak opálok, melyek a levegőn 
kiszáradva űrökre elvesztik tiizöket, megvakulnak.

A Hydrophon a régiek Oculus muudi-ja szinte 
az opálokhoz tartozik, a különbség csak az hogy 
előbb vízbe kell tenni és csak igy kap színjátékot.

Az opál színjátéké kellőleg megfejtve még ek­
koráig nincs. Haiiy úgy tartotta, hogy abban apró 
kis hasadékok vannak léggel, mások szerint vízzel 
töltve, miisok megint a parányok (Atom) sajátságos 
helyeztetésének tulajdonítják szinjátékát.

Nem valószínű hogy már az ó korban lettek 
volna Vürüsvágás vidékén valóságos opálbányák, úgy 
látszik, hogy csak az, mit felületesen találtak, jött 
kereskedésbe, mert az egész határban nem találni 
oly régi bányákat, melyek inivelóse a hazánkban 
is ismeretes római bányászatra mutatna.

Közép korban az opál- bánya vidéke a Kcczer 
család tulajdona volt.

Ennek örökösei Karaffa idejében Eperjesen 
hóhér pallos által elvérzettek, s vagyonuk lnitlen- 
Bcgi c im alatt elkoboztatott. Azóta a kincstáré 

mert a jószág többi részei cladományoztattak, de az 
opál- bányákat mindig kivették az adományozás alól.

Ennek a századnak elejéig 5 frt letétele mel­
lett mindenki áshatott egy aknát. Azonban c szá­
zad elején jobbnak találták a haszonbérbe adást ; 
az első bérlő volt Neumúnyi, évenkinti 300 frtórt, 
jelenlegi bérlője Goldschmidt évenkinti 12,000 fo­
rintért, ki is hazánk c szép drága kövének a kül­
földön nagy értéket és kelendőséget szerzett. A leg­
nagyobb opál darab, mely eddig ismeretes 34 latot 
nyom s bccsiilvo van 70,000 pengő írtra.
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Okszerű földtani vizsgálatok következtében a 

logujabb időkben Zemplén felvidékén is vannak ki­
látások nemes opált találhatni, hallomás szerint Za­
maté és Vara no vidékén már is történtek kutatások. 
1'j nemes vállalathoz sok szerencsét kívánunk!

Turzó.

Abaujból.
Kassa június 22. 1864.

Tisztelt szerkeszti! ur! A szerda ismét 
nyakamon van, írnom kell.— Volt már említ­
ve becses lapjában, hogy Kassáról néhány csa­
lád készül kivándorolni Americába ; megvallom 
akkorában még nem akartam hitelt adni ezen 
hírnek, meglehet elfogultságból, mert én lelkűm­
ből érezvén e közmondás valóságát: extra 
Hungáriám non est vita, sat. azt hittem 
hogy nem csak minden törzsökös magyar, de 
általában a bevándorolttak is, kik csak nehány 
évet töltenek itt, oly ragaszkodással viseltetnek 
Árpád földjéhez, hogy lehetetlen azt többé el- 
hagyniok. A közel mult évek még inkább meg­
erősítenek ezen hitemben, mert tapasztaltam, 
hogy azon idegenek, kik hivatal viselés végett 
jöttek Magyarországba, alig tudtak attól meg­
válni, síit vannak számos családok, kik annyira 
ragazkodnak földünkhöz, hogy inkább bármi 
nyomort készek eltűrni, csak maradhassanak.

Ez igy van, és pedig nem csupán számítás­
ból. Es ime Kassáról c napokban négy család 
már kiköltözött, téli a tengeren boldogabb ha­
zát keresendők. Bocsássa meg nekik a magyarok 
Istene ezen botlásukat!

A napokban oly szél dühöngött városunk­
ban, hogy a fákat lövéstől tépte ki.

Folyó hó 15. a helybeli reál tanodái ifjú­
ság a Bankon nagyszerű majálist tartott; 
nagy közönség gyűlt itt egybe úgy a városból, 
mint a vidékről, s késő ideig tartott a mulatság 
flal-és magyar tánczközt. Másnap ismét mulatság 
várt reánk a „Magyar királynál“ hol Bunko Feri 
varázs nyirettyűje mellett sírva vigadánk. Sirt 
a ki érezni tud, de hogy is ne, hisz Bunko oly 
hatalmas s bűbájos hangokat csal ki hegedűjé­
ből, melyek a kősziklát is megindítanák. Ezután 
kétszer volt alkalmunk találkozni ezen barna 
fiukkal a császárkertben, és a lövöldében.

Tegnap ismét egy jeles zenetársulatot hal­
lottunk az acadcmiai joghallgatók majálisán ; az 
újhelyiek voltak ezek Mányi Lajos vezérlete 
alatt, szabatos játékuk nagy tetszésben része­
sült. —

Ennyi mind az a mit c hétről írhattam.
r. 1.

Újdonságok.

— A helybeli fögimnasiumi ifjúság által rende­
zett tavaszi kirándulás és erdei mulatság f. hó 23 án 
a I '/.ikerében a legszebb rend és legkedvezőbb idő­
járás mellett ment végbe. A kiindulás a zenészek 
késedelme miatt csak 6 éra tájban történhetett, mi­
kor is az ifjúság tanárai vezetése alatt zászlókkal s 
zöld ágakkal diszitve vonult ki a városból a kálvá­
ria begynek, hol négyes énekkel kisért isteni tiszte­
let tartatván, a menet tovább haladt s mintegy más­
fél órai séta után érkezett a diadalkapuval, sátrak­
kal s tánczlielylycl ellátott helyre. A délelőtt epre- 
zés, madarázás, dalolás közt folyt le. Az étkezés 
11 éra útin kezdetett a beláthatlan hosszú asztalok 
mellett s három csapatban történt, s amint az álta­
lános vélemény nyilatkozatából tudjuk t. c. Fekete 
József né assz. kinek Ízletes étkeivel ez időben a 
savanyu viz vendégei találkozhatnak, kint is kitett 
magáért; mert bármely kényes Ízlést is kielégíthetett 
válogatott étkeivel. A vendégek mind a városból, 
mind a közel vidékről nagyobb számban csak dél­
után érkeztek, s csak hamar el is kezdődött a táncz, 
s tartott késő estig. Epén 12 óra volt, midőn a ze­
neszóval visszaérkezett ifjusereg szeretett igazgatója 
Főt.'Liebhart János ur lakása előtt megállapodott, ki 
épen ne ve napja előestéjét ülvén, egy 8 oszt. tanuló 
által az egész ifjúság nevében lelkes szavakban üd­
vözölte tett, mire a megtisztelt érzékeny szavakban 
válaszolván, lakába vonult, a menet pedig az utolsó 
induló harsogása közben szétoszlott s a szép ünnepély­
nek csak boldog emlékei maradtak. — Nem mulaszt­

hatjuk el ez úttal, hogy köszönetét ne szavazzunk 
egy férfiúnak, ki az unghvári majálisokat már több 
év óta és ezúttal gyöngélkedő létére is nemes önfel­
áldozással rendezte, ha nevét nem cmlitnük is, talán 
mindenki eltalálná, bogy az nem más mint nt. 
/oltsák János tanár ur, kinek, hogy Isten előbbi jó 
egészségét és ennek kifolyását a mindig tartó jó ked­
vét, minél előbb visszaadja, úgy hiszem, mindnyájan 
kívánják, kik öt ismerik.

+ Az unghvári casinó-cgylct által f. év május 
8. rendezett táncz vigalom jövedelméből a szentes- 
kei és dubrókai leógettek 50—50 ftot az alsó- 
zempléni szükülködök pedig 100 ftot kaptak.

+ Munkács városa is eltörölte saját törvény­
székét 119 szavazattal 52 ellenében. A szavazók kö­
zött 56 tanult egyén volt, kik közül 52 mellette, a 
többi pedig a polgársággal ellene szavazott — Mint 
ottani t. tudósítónk Írja, Munkács városa c terhet 
annál konyábbon megbirná, miután 1400 fton felül van 
az évi bevételi többlet.

— Lapunk mai számával befejezvén a folyó év 
első felét, tisztelt előfizetőinket felkérjük, hogy a 
további megrendelést haladéktalanul megtenni szí­
veskedjenek, mert anélkül lapunkat senkinek sem 
küldhetjük.

— Szü rt h e vidékéről írják nekünk: S z ű r­
ibe községének mező-várossá emeltetése érdekéből, 
a vásárijog elnyerése végett, felsőbb helyre lépések 
tétetni szándékol tatnak.— Mert minthogy ezen em­
lített községen keresztül, az Unghvár — Nyír­
egyháza- felé menő egyik élénkeké útvonal kö­
zelében, Ungh, Bcregh, és Zabolok megyéknek több 
népes helységei öszpontosuluak, s c tiszavideki kör­
nyéken, különösen a soités, juh és marha nagyobb 
mérvben tenyészteíik, Szürtén az országos vásárok 
tartása, e tekintetből is, nagyon kivánatos volna. 
Ugyan is Szürthén, a felsőbb helyről legközelebb 
engedélyezett cs. kir. postakiadói hivatal is, f. é. 
június f. napján, már megkezdte működését, — Vég­
várról hetenként négyszer közlekedik — de mivel 
egy részről az innen 1 és fél állomásra cső király 
helmcczí, úgy más részről Nyíregyháza felé, a mán- 
doki posta állomásokkal, a sziirtlii posta állomás még 
nincs öszvekötve, holott Szürtéről különösen Ki- 
rály-Hclmeczig, már többnyire a töltés ut is elké­
szült, hogy az utazási könnyebb közlekedés is a 
tiszavideki vasúthoz létre jöhessen, legalább az len­
ne nagyon kivánatos, ha Szürthe, a király.hclmcczi 
posta állomással, s o.mekf'olytán a S. a. Ujhelyb n 
már fen álló gyorskocsival Tokaj felé egybe kap­
csoltatnék. Ez által Pestről, a tiszai vasúton To­
kajból, elébb jutnának leveleink Unglivárra, s egy­
szersmind a vasúthoz Tokajba gyorsabban utazhat­
nánk“. -—

—A folyó hó 21 Szobránczon rendezett szán- 
tás-és lóverseny várakozásunknak tökéletesen meg­
felelt. Oly szép közönség gyűlt ott egybe, s annyi 
szórakozás ajánlkozott minden oldalról, hogy az em­
ber azt sem tudta hirtelen, kivel és mivel mulas­
son.—-A verseny szántás 9 órakor kezdődött s ennek 
bevégezte után közvetlenül a sokkal érdekesebb ló­
verseny vette kezdetét. (Az egésznek menetéről a 
jövő héten adunk kimerítő, s körülményes tudósi 
tást.) Lóverseny után, nic'.y délutáni 1 és fél órá­
ig tartott, a fürdő helyiségein kissobb tömegekben 
tásalogtunk rnig végre megérkezett a várva várt ebéd 
ideje. A sétatéren volt felteritve, hol a nőkkel együtt 
kürülbelöl 200-an ültünk asztalhoz; a többiek ré­
szint a szomszédságos uraknál részint a vendég­
szobákban étkeztek.— \ ült néhány pohár-köszön­
tés is, s több is lett volna, de a szabadban li. J. 
országos 8 érezhangu szónokunkat kivéve, alig bír­
ták többen tüdővel. — Öt óra tájban ismét megosz­
lott a közönség, egy része szinielöadásra készült , 
azonban fedetlen színkörben a sűrű esőzés miatt 
nem tartathatott meg Fehér Károly társulata 
által a „Csizmadia; — másik rész még mindig a 
sétatéren ünnepelt egy barátságos asztalnál, hol ke­
délyes és szép toastokat lehetett hallani, itt zeng­
ték el a szózatot is egy a nemzetiségek egyesülé­
séért mondott hatalmas dietio után — magyar és ru- 
then nyelven.—

A hölgyek többnyire a szobákba húzódtak, csak 
9 óra után voltak láthatók a táncz vigalomban mely 
ki világos iviradtig tartott, s igen szép és mulat­
ságos vala. A szomszéd Abattj, Zemplén, Szabolcs, 
Bcregh, sat. megyék mind képviselve voltak ezen 
gazdasági ünnepélyén.

T Szobránczon Szerdán f. hó 29 
tér páli bál is mogtaitatik.

pc-

y 11 o m o n n á r ó 1 írják nekünk : hogy ott múlt 
héten oly jégesés volt, hogy a fennálló termények 
két harmadát tökéletesen semmivé tette. A biztosí­
tott kár—mint halljuk — körülbelül 18— 20,00 fo­
rintot tesz.

-I- N a g y-M i h á 1 y b a n pedig ismét a tűz pusz­
tított, egyébként ott ez már nem újság.

4 Tokajból szomorú képét festik a jövő 
szüretnek, a múlt évi szárazság, s a tavaszi fagyok 
következtében tömérdek szőlőtöké kiveszett1

M€M.

A felvidéki oroszok népdalai 
magyar fordításban.

Mutatványul egy sajtó alá készen lévő 
munkámból.

(folytatás.)

Hol csörgedez az a forrás, 
Melyből a galamb itt;
Hová lett az a kis leány, 
Kit én úgy imádók ?

Hej már azt a hideg forrást 
Galambok kiitták ; 
llej már azt a kis leánykát 
Más legénynek adták!

Vizet iszik a szivárvány, 
Leszállóit a hegyre; 
Hallottátok jó emberek 
Nö férjét megverte.

Urak elé került az ügy,
S az urak Ítélték :
Hogy a férfi kövesse meg 
Ifjú feleségét . . .

Veszek én feleségemnek 
Egy—két iteze jó sert, 
Hogy ne haragudjék azért, 
Hogy engemet megvert.

Hogy no szeretném a juhászt 
Annyi szép jubával,
A tüszőjén fényes gombok 
Játsznak napsugárral.

Oh szeretett öreg anyám,
Halljad mit vétettem,
Egy gomolyácrt a juhászt 
Tegnap megszerettem.

Megizleltem én a sajtot,
Oly igen édes volt ;
Ká tekintek a juhászra,
Olyan szép ifjú volt!

Fűzfáról elszállt a 
Kakuk az erdőbe,
Siratlak, siratlak 
Szivem dárgagyöngye.

/öld mező keríti,
Az erdőnek alyját 
Nem várhatok rózsám,
Utánad, ifjú vagy.

Ha ifjú vagyok is,
Elbírom szerelmed,
A te csókjaidtól,
Megnövök melletted.

Ha gyenge vagyok is,
Foglak én szeretni;
Mint a violácska,
Nálad fcjlcdczni 1

I.ehoezlty Tivadar.

m
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Tárcza- levél Unghvérról.

Valamit gondol tum s e gondolat ogy t á r -
<; z a <J /< i k k ■ ,

A szépirodalmi és divatlapok rendesen 
megtöltenek egy két hasábot a heti-szemlével, 
miért ne tehetnék ezt mi is a vidéken?

Miből állnak a fővárosi lapok tárczaczik- 
kei? Divat, színház, lóverseny, város- 
,,rdö zugi igét, s több efféle tárgyakból, mc- 
]veket szóvirágokkal feleziezom. zva tálalnak a 
szegény vidéki közönség elé heti-mulatságul, 
süt gyakran megtörténik az is hogy a (szó-) vi­
rágok mellett támasztóul botocskákat is 
alkalmaznak, még pedig olyanokat, melyek so­
kat hasonlítanak a doronghoz.

Tehát divat.
No bezzeg, nagy mesterség is a divatról 

(,„y két hasábos czikket Írni. Nincs oly kis vá­
ros, melyben uj divatok ne lennének.

Nálunk például az a legújabb divat, hogy 
az alacsony nők magos sarkú ezipot hordanak,
, nol ennél okosabbat is mondhattam volna) és 
még valamit hordanak .... magosak vagy 
alacsonyak? mindegy.Mit hát? tarisznyát.Hol? 
a hátukon. Miből van az a tarisznya? szákból a 
mivel a halakat fogják. Mi van benne? Hát ha 
az ember messziről nézi, azt gondolja, hogy ha j, 
ha pedig közelről nézi, hat . . . valami töltelék 
Sokan azt is mondják, hogy csak az előre haj­
lott nyakú nők hordják azt a terhet, hogy egye­
nesedjék ki nyakuk. Meglehet. — No de a divat­
ról bővebben jövőre fogok értekezni, most meny­
iünk át a lárczaczikk második pontjára, a mi 
nem más mint a színház. Nincs e nekünk szín­
házunk? van, még pedig olyan, hogy nem res­
téinek egy egész oldalt beírni csupa színházi 
dolgokkal', de attól tartok bogyósok lesz. —Oly 
gyönyörii opera- társulat ez a Szabó-es 1 bi­
li pp ovi es társulata hogy valóban az ember 
szinte csodálkozik, mitől szaladt ide a kaipatok 
tövébe? Ha sokat akarok mondani ezen társu­
latról, akkor azt mondom, hogy az operája kti- 
lönib a pestinél, ha pedig keveset akarok 
mondani, akkor azt mondom , hogy a ridéken 
, z :iz első s leg jól b oj era tagokkal rendelkező 
színtársulat. Vagy nem igazolják-e állításomat 
az eddigi előadások? A mi ki lógásunk lehet az 
igazgatóság ellen , az legfeljebb abból áll , 
hogy az egész színházi közönséget éneke­
sekké, és énekesnőkké akarja kiképezni, annyi 
operát adat. Jó lesz már változatosság. kedvé- 
ú t egy kis jó vígjáték vagy dráma is. Igaz, 
hogy akkor azt fogjuk megunni, de máraz 
mindegy.

A színházi kritikáról külön rovata lévén e 
lapoknak, e helyütt azzal nem foglalkozunk ; 
egyedül az igazgatókat kellene még jól leszid­
nunk — némely fővárosi tárczairók példájára, 
de ezt akkorára halasztják, ha már nem lesz 
mivel megtölteni tarczánkat. Következik

A lóverseny, mely folyó hó 21. nagy 
néptömeg jelenlétében tartatott a szobránczi 
fürdő közelében. — 0 Istenem, minő kedves 
tárgy! minő tárczaczikket lehet ebből kikereki- 
teni! Annyi telivér ló, s azok a gyönyörű ne­
vek! Little Harry, Tummcldich, Gemine, Sátán 
Bella, Lila sat. valódi élvezet csak rá gondolni 
is. Szó ami szó, a fennebbi lóverseny dicsére­
tére válik a gazdasági egylet azon tagjainak 
kik ennek létrehozásán fáradoztak. Meglévén 
azonban arról is győződve, hogy az körülménye­
sen lesz leírva a „Felvidék“ hasábjain,nem fog­
lalom a helyet, s beérem azzal, ha elmondhatom 
mindazt, a mi nekem tetszett és nem tetszett; 
ami nem tetszett az: az ügető verseny, eb­
ben nem tudtam felfedezni semmi \ oczist , 
egyébként én felőlem ügethettek, mert én nem 
igen néztem, volt nekem mit néznem a páholy­
vagy is inkább a kocsíközönségcn ,nzok a szép 
hölgyek —azok tetszettek nekem, nincs is szebb 
teremtése az ur Istennek a szép nőnél; láttunk 
mi ott egy pár fiatal rózsabimbot, melynek niég 
néhány tavasz kell hogy kinyíljék . . . láttunk 
ismét érettebb bimbókat amelyek m r-már nyilo 
félben vannak, és láttunk kinyílt rózsákat, és ka­
méliákat annyit hogy az ember szinte bele bó­
dult.— A második osztályzatból különösen egy 
magasra nyúló rózsabimbón felejtettük gyar­
ló szemeinket, melynek körülete legtöbbet ha­
sonlított a búzavirághoz, ennél szebbet 
a mi képzeletünk teremteni nem tud.

Látod azon hölgyet ? kérdé valaki egy csi­
nos fiatal embertől.

Látom!
No lm látod, és csak egy óráig nőtlen em­

ber maradsz, akkor nem vagy érdemes az életre.
léi ... el a város erdőbe . . . vagy is a 

Széchenyi kertbe. I nghvárnak tagadhat- 
lanul ez a legkellemesebb nyári mulató helye; 
nagy kár, hogy az úgynevezett sweiezi-ház csak 
ősz felé készülhet el teljesen, igy tehát ott ez 
idén nem sok estét tölthetünk. Egyébként nem 
is azért megy ki oda a közönség, hogy födél 
alatt mulasson, hanem azért, hogy gyönyör­
ködjék a szabad természetben s élvezze az üde 
levegőt, melyre ily nyomasztó időjárás 
közepette vajmi nagy szükségünk van.

llol van még a Zugliget... nálunk 
Őzikére.

Tegnap túrta ott a helybeli tanuló ifjúság 
egy nagyszerű máj-junialist, melyre ugv rohant 
ki a város kicsinye-nagyja, mintha kergették 
volna a városból. — Volt ott minden ... a mi­
ről azonban más fog referálni.

Rövidre szabom e héten tárcza-czikkemct, 
de ha a nyájás olvasó kegyesen átlátja azt, hogy 
ily kis városban sem lehet jobb tárcza-czikkcket 
i * ni mint Pest-Budán, s beéli az ötfélékkel, ak­
kor szívesen felajánlom minden héten — fecse­
gésemet.

Tehát van divat, színház, lóvjerseny 
városerdő, zugliget, és szóvirág (már 
mennyi annyi) ... a {virág) botocskákat melye­
ket fennek a doronghoz Hasonlítottam más al­
kalomra tartogatom ... ha más nem akad, a 
színészek s különösen az igazgatóság határa.

Most a boldog viszontlátásig ajánlja magát 
Szomorú Puli.

Szegény mulatság.
A katonák takaródét vernek,
Jé kedve van három vig gyereknek;
Ej ha volna — muzsikáltatnának;
De nincs pénzük, — csak úgy kiabálnak

Nincsen pénzem, egy fityingem sincsen,
De ha most nincs, majd ád még az Isten !
Öcsém uram ! egy kis vizet hozzon,
Mert különben kiszárad a torkom.

Uezczu 1 rajta — a szapora tánczczal 1 
Az az ember, ki viz mellett tánczol,
Fütyüld öcsém azt az úri csárdást!
Oycre pajtás, pörgessük meg egymást.

A kakasok éjfélt trombitálnak;
Vége legyen már a veszet táncznak 
Dúdolj öcsém egy szép hadi nótát:
Hongy vették be hajdan Buda várat?

Me; z mdiil a Uákóczy zenéje,
Felpezsdül a vig czimborák vére ;
„Rendállj“ „Indulj“! „Rohanj“! Neki vágnak 
A táncz terem márvány asztalának.

Ütik, verik nagy irgalmatlanul,
Miért áll ott olyan kancsútlanál;
Tudja Isten, hol áll meg csatájuk,
11a cl nem ég garasos gyertyájuk ;

Rend állj! „indulj“ Vissza, vissza vert had 
A parancsnok ily vezeri szót ad.
Elcsöndesül a falton! lárma,
S lefekiisznek mindhárman egy ágyba 1

Tumor Ferenc*.

Csendhelyi levele a szerkesztőhöz.

Barátom szerkesztő 1 Hozzád akarok szollam 
hogy puhatold ki: mi módon miképen rendezhetnünk 
megint egy népütücpélyt a távolihoz hasonlót ?— A 
mint horoscopunk mutatja: van kilátásunk daliduk- 
ra, bálokra s afféle hasonlókra. - A mezőn semmi, 
a vetések satnyulnak, a szőlők megfagytak, csőre mar
nem emlékezünk, még a diófák is 
nász epreket eszi a féreg, ínség elöl hátul, km. l e 
löl, minek az a következése, hogy szent ez,dókról, 
azaz valami mulatságokról jé előre gondolkozzunk. ) 

Különben hogy valaki sértve ne érezze inagat,

(afféle indítványozót értekj tehát őszintén megval­
lom az egész nem az én eszmém, liánom többen föl­
kértek és kérdeztek lennék-e olyan jé egy uépiin- 
nepélvnek előmozdításában tehetsegem szerint reszt 
venni ? Ezek az urak tudtak és mi is tudjuk, —- 
hogy vannak különféle passiók, bolond, ostoba pas­
siók, B. a. t. és hogy nekem több afféle passióim 
vágynak.— A többi közt az egyik passióm az, vagy 
olyan, mely életünk múlandóságát jelképezi, legalább 
életünkhöz hasonló, s ez a pyrotcclinia, mert ez az 
a mi volt, mihez soká készültünk, s egyszerre már 
nincs, elenyészett. —

É’etünk, földi örömeink, gyönyörűségeink, édc- 
ni képzeteink , édes reményeink, egy légbe repülő 
rakétához hasonlítanak:

„Hah! mily szép,— mily gyönyörű,—mily fel­
séges, —. — majd tavaszkor . . , kiált a hámész kö­
zönség, s egy pattanás — egy néhány fényben úszó 
csillag fénylik még 1 — s ezek is elenyésznek, — mint 
a tavasz, — s beáll a volt sötétség, — s itt ott tánto­
rog néha egy reményteljes egyszerre clkábult kopo­
nya, melyet a rakéta hot, esés közben véletlenül fő­
be kollintott. Az clszédült fő — csak midőn felocsúdott 
volna mámorából, belátja: hogy . . . . et omnia va- 
nitas.

Én szavamat adtam, hogy kész vagyok, már 
csak szórakozás kedvéért is részt venni valami ke­
délyes dologban, annyival inkább miután unom ma­
gam, Osendhclyem remete lakká változott csak L» h. 
K—y nótáját dúdolom néha magamban hogy

Búsulok is, bánkódok is 
Keservemben még sírok is 
A félvilág igen gyakran rólam beszél 
Pedig mind ezt majd elfujja egyszer a szél.

Ha tehát valami népünnepélyt létrehozni szán­
dékunk, akkor még cgv nevezetes passióról meg ne 
felejtkezünk, s ez a táncz, (ezt jó lesz a programúi­
ban nagyobb hetükkel kiírni.) Tehát, szárazság, 
Ínség, szükség, bú, gond unalom. Ezek mind 
elegendő okok arra, hogy egy kedélyes népünnepélyt 
rendezhessünk. A többi a te dolgod maradtam etc.

*) Csendliclyi barátunk ezen levelet még az 
esőzések előtt, tehát akkor irta meg, midőn még 
több okunk volt tartani az ínségtől. tvenc.

(lsendhelyi.

Vegyes.
— Mit mondanak a japaniak E ur o • 

p á r ó 1. Azon japani küldöttség, mely tavaly Európát 
meglátogatta, a japán fővárosban, Jeddoban, Fu-Jali 
könyvárusnál kiadta utínaplóját. A napló többek 
között ilyen formán szól: „A nyugat lakói nem igen 
különböznek egymástól; ruha és fegyver ugyanaz, 
bár egyik nemzet jobban tud velő bánni, mint a 
másik, s úgy látszik, hogy a francziák mindenek 
fölött kitűnnek. A szertartások és tisztelct-nyilvani- 
tások igen könnyüknek látszanak, s az uralkodó­
nak majdnem épen úgy tisztelkednek, mint közön­
séges embernek: leveszik a kalapot, egykissé meg­
hajtják magukat, s meg van az egész. Midőn a fe­
jedelmeknél voltunk kihallgatáson, azok nem voltak 
tőlünk függöny által elválasztva, s még a fejedelem- 
nö sem volt lefátyolozva, s épen olyan magasan ült 
mint a fejedelem. A lordok udvariasak voltak, sőt 
igen is udvariasak, mert többet etettek és itattak 
velünk, mint a mennyi szertartásainkkal megegyez. 
Az alsóbb osztályok kevesebbé voltak udvariasak,
8 igen világosan kimutatók, hogy csúnyáknak tar­
tanak bonünket. — A nők között csinosak is van­
nak, ilyen a többek közt a franozia czászárné. Já­
rásuk olyan, mint a férfiaké. Hogy nagyobbaknak 
lássanak, magas kalapot viselnek. Még előkelő nők 
is sokat tánczolnak, belekapaszkodnak a férfiak kar­
jába, s az utczákon gyakran látni nőkkel karöltve 
járó férfiakat. Alkalmasint feleségeik lesznek. Ala­
kiban a nőknek igen sok szabadságuk van, s a fu­
rán guak épen úgy viselik magukat, mint az alsóbb 
rendűek. A nők ruházata, kivált este nem mindig 
erkölcsös. A hollandi nők kivételével minden euró­
pai „ö sokkal alantabb áll a francziáknál. (Úgy 
látszik, a japániaknak is testes nö az eszményük.) 
A férfiak feszesek, durvák és kissé kevelyek ; fegy­
vert nem viselnek, s rangjuk jelvényeit is ritkán. 
Úgy látszik hogy mindenki, még előkelők is, a- 
togatják a kávé házat. A színházba még magas állá­
sú hivatalnokok is eljárnak. Sajnáljuk hogy ott 
nem értettünk mindent. Majd mindenkinek volt lat- 
csöve, melyet talán szórakozásból ránk irányozta ,. 
A kereskedők kevélyek, és a boltosok nem szeretik 
ha az ember igen megnézi áruikat Igen kelleme - 
len volt ránk '“'"V a városokban nyers húst
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láttunk kitéve, Húst enni né lux igen egészséges, de 
minek (ízt mindenkinek megmutatni ? Pú risk an és 
Londonban igen sebesen járnak, épen úgy mint im­
itálunk, mikor tűz van. A házak igen magasak, úgy 
hogy az első földrengés alkalmával okvetlenül üsz- 
szeromlanak; de úgy látszik, hogy a tüzet kiáll­
ják.“

— E r e d e t i házass á g i a j á n 1 a t. A „Siidd. 
/tg.“ hirdetményei között következő házassági aján­
lat olvasható: „Egy finom műveltségű, gyöngéd ér­
zelmű 39 éves férfiú, Béesbcn hivatalnok, 2000 forint 
fizetéssel, élettársat keres, kinek kedélye, g ö m b ö - 
1 y ü teste és némi vagyona van.“

— Ez is házassági ajánlat. M. C'lar- 
nan Georgina kisasszony — természetesen Ameri­
kában— a következő felszólítást intézi a házasulan­
dó ifjúsághoz : „Polgártársak 1 Közönyösen nézheti­
tek-e, hogy egy honleány, ifjú, szép, jé nevelt, mű­
vészi képességű, zencértö, szóval oly lány, ki mind 
azzal bir , a mi a férfit szerelemre gerjesztheti s öt 
teljesen boldoggá teheti, a lapokhoz kéntcleu for­
dulni, hogy férjet kapjon? Fel 1 ne késsetek további 
Jelszavatok legyen; Előre, házasság vagy halál! 
Csak ne féljetek 1 A mióta a világ áll, bátortalan 
szivü ember még soha se hódított meg szép höl­
gyet.“ (M. S.)

Színház.

— So in baton junius 18. adatott: Norma, 
opera 3 felvonásban. A czimszerepet Bellinek Jo­
zefa énekelte, s daczára annak hogy kissé rekedt 
volt, tökéletesen kielógité a közönséget; különösen 
ki kell emelnünk órzésteljcs játékát s szabályszerű 
taglejtéseit. Mindszenti Cornelia, (Adalgisa) szin­
tén osztozott az est dicsőségében, kedves hangja — 
mely azonban az alantabb helyeken alig hallható — 
mindig tetszésben részesül. A kettősök Scbinck Jo­
zefával kitünően sikerültek. A t. kisasszonyra ta- 
gadliatlanul szép jövő vár pályáján , hogy azonban 
azt elérhesse, több gondot kell fordítani x játékára 
is; mert az a gyakori m ókázás és hajlongás, fő- 
kép komoly szerepekben — valamint kellemes kül­
sejének úgy játékának is sokat árt. Ma réz el 
(Oroveso) pompás buffo énekes, kitűnő iskolázott 
hangja s kifogástalan játéka teljes elismerésre mél­
tók. Gerccs (Sever) szépen játszott, s különösen 
az alantabb helyeken igen jól énekelt. Reményi

l’lavio) Malussi Luiza, (Clotilde) kielogitölog
működtek. Közönség nagy számmal.

— Vasárnap junius 19. O r p hens az a 1- 
világban, bohózaton operetté -1 szakaszban. Sz a - 
b é (Jupiter) mulatságos alakja legtöbbet ért. Kö­
zönség nagy számmal.

— Hétfőn június 20. E r n a n i , opera 4 felt. 
Seb in ok Jozefa Elvirát énekelte; még mindig 
nincs teljesen tiszta hangjánál, s csak is ennyi ki­
fogásunk lehet ellene. Avon! (Ernául) gyönyörű 
tenor hanggal bir; nagy kár, hogy taglejtései hibá­
sak s játéka nem igen megnyerő, különben bár mely 
fővárosi színpadra is beillőnél;, fanner (don I ar- 
los) és Ma rezei (dón lluy Gomez) enck-és jutók­
ban egyaránt jelesek.

— Szerdán 22. Rigolet to opera 4 felvo­
násban. Melles Liszka (Gilda) művészileg játszott, 
de nem volt egészen hangjánál; sok taps és kihí­
vásokban részesült s meg is érdemelte. 1 a n ti e r 
(Rigoletto) ma is jól énekelt, valamint a többi apróbb 
szereplők is, azonban az egész előadáson némi von - 
tatottsúg volt ószrehelictö, süt kihagyások is történ­
tek , még pedig rögtönözve. Gerccs (Mantua 
herczege) legjobb kedvvel játszott s igenjói énekelt. 
Az utolsó felvonás négyese gyönyörűen sikerült. 
Közönség közép számmal.

- A’-—
Ma Szombaton junius 25-én Sc hin k Józcta 

jutalmául adatik:
ZSIDÓ HÖLGY.

Nagy opera 5 felvonásban.
Reméljük hogy ■" job 

leet.il panasza az might szír. 
lensége elten.

Vasárnap 2G-.ín
L E L E N C Z.

80 arany palvadijt nyert eret! ti népszínmű 4 tel 
irta Szigligeti Ede.

Kedden 28-án
BELIZÁE.

Nagy opera 3 felvonásban Donizettitől. 
Szerdán 29-én

Sevillai borbély.
Yig opera 3 felvonásban Husimtól.

Csőtől' tök ön 30-án
Egy nő kinek két férje van

Vígjáték 1 (V Ívű...: ban, és
Toll hatalma.

Vígjáték 1 felvonásban, végül térne/..

Szerkesztői posta.

N. ,1. — nek Hrabóczro. Fölötte megörven­
deztetett barátságos leveled ; addig is, míg irhatok 
fogadd őszinte üdvözletemet. Igen leköteleznél , |,„ 
nx ígért kéziratokból haladéktalanul kül.Illetnél.

_N. <J.— nnk Szerencsre. írni fogok.
_ yz. p\_ nek. Pestre. Hová küldjük a |a. 

pot V —
_ Kinak Pestre. A posta hivatal visszakiild-

te lapodat, s azt irta a ezimszalagra, hogy nem 
vagy Pesten, llol vagy llát?

— K. S-nak Munkács. Szives küldeményét 
vettük, de még nem olvastuk. Kérünk vidéki leve. 
1 t. — M. 1). Legyos- Bényón lakik.

_ p\ J_nek. Önnek versei nem közölhetők
írjon inkább vidéki leveleket, akkor kaphat tiszte, 
let példányt.

_ Azon t. levelezőinknek , kik nem leve.
Icznok a jövő félévben nem küldhetünk t. pel. 
dánvt.

Vásári tudósítások.

Unghvár. Folyó hó 23-án tartott hetivásárunkén 
következő ára volt az életnek. Búza köblön kint 7 fit 
20 kr. 8 fit. lbzs 5 fi't. 20,—Mik r. Tengd i 5 fi. 
40 kr—6ft. Zab 3 ft. tzesz heréi.Kint 21 kr.

Munkács Folyó hó 20-áról a piaczi árak hi­
teles kimutatása: Búza köblönkint 3— 4ft. Rozs '> 
ft. 30—ö'l. Zali 1 ft. G0 —80 Tengeri 3 ft. Széna 
2 ft.

Kassa Fi.Ivó hó 22-röi a pinozinrak hiteles ki. 
kimutatása Búza köblenkint 4 — 4 It. Rozs 3 it. f 0 kr 
Tengeri. 3 ft. —3 Irt. 40 kr. Árj . 2 ft. öO— 80. kr 
Zab 1 ft.S'i— 90 kr.

Tok aj Folyó bú 17-éröl a 
mutatása : Búza köblönkint 9 ft. 
geri fi ft. 20 kr. Árpa ölt. 40 kr.
itr int 22 kr.

z é c s. Folyó hó 2-i- 
. t. — Buz i köblotiki 

ölt. k Á.-pt 4 fit 4 : 
löt. 70.kr

HIRDETÉSEK.

Az első magyar

ÁLTALÁNOS MfH BIZTOSÍTÓ
TÁRSASÁG

álé i irt ügynöksége a

szállított javali
veszélye ellen valamint az

ember életére
biztosítási bevallásokat elfogad mindennap

reggeli 8 órától délutáni 6 óráig.
Unghvár május hó 1864.

Bánőczy és Koregtko
(Özvegyi házban).

Haszonbérleti hirdetés!
Egy tag ositott birtok Ti bán Ungh- 

megyében öt évre haszonbérbe adandó. Bővebb 
tudósítást nyerhetni Oesterreicher Már­
kusnál Unghvárott a régi hídfőnél.

Haszonbérleti Hirdetés.
Thuránszky Mária férjezett Pulruvay 

Akosné Tisza-Füredi és azzal határos 
Puszta-Kó esi (Ilevesmegye) birtoka, mely 
áll 1200 □ölével számitól 1500 hold szántó­
föld, rét és legelőből; továbbá 5 szobá­
ból álló jó lakóházzal, szükséges gazdasági és 
cselédépületekkel van ellátva f. évi sz. Mihály 
napjától h áront vagy több évre haszonkén be 
adandó .Feltételek iránit értekez hetid 1 14 1 \ ár­
ra czimzendő levelek által Petrovay Ákosnál 
és D ebre cze nb e n Molnár György urnái.

Mariin
A Leleszi Mltsgos l’répostság 

Zemplén- m c g y é b e n Lelesz e n folyó év 
junius hó 16-ik napjútól, szabad kézből, kész 
pénz fizetés mellett — 131 darab t e 11 y é s z 
gulyabeli marhát, összesen vagy 10 da­
rabjával eladásra felállított, — 23 tehén, 13 
szopós borjúval, többi je hasas vagy meddő — 
36 db. gulyabuli üsző •— 49 db. ükörtulok —- 
külön gulyába 10 db. bika —- utolsó bárom 
nembül 4, 3, 2 és 1 évesek.

Megtekinthetők vagy bérmentes levelek 
által értekezhetni Leleszen a

Számtartóságnál.

Haszonbérlet
Be r helyi C1 e in outi n a, L'ngbmcgyében 

Kereszten és Tasolyán lévő összes bir­
tokát li a t évre -— bár mely naptól kezdve, 
haszonbérbe kiadja Bővebben értekezhetni Ke­
reszten.

KNyom. Unglivárt Jager K. betűivel.

Haszonbérleti Hirdetés.
Gömör-megyei Szkátosi lakos Knbinxi 

Kálmán Zemplén -megyében helyezet K o- 
bányi, Gálszéesi és A Ibi ni pusztai m r 
lagosiiutt, úgy a Gerendái most tagosítás 
alatti birtoka, a Dargoi határban külön 
kihasított erdővel, s az itt megnevezett 
helyeken a tulajdonost illető bir. kisebb vagy 
közbirtokosság! haszonvételek, s a Kobátiyi 
batéirbnn lévő malommal együtt, a jövő 1863- 
dik évi április 11 ó 24-töl bérbe adandók, 
lévén, a haszonbéri föltételek S. a. U jhelyben 
Káltiiezky Kiír oly ügyvédnél, vagy Ung­
vári a „Felvidék“ szerkesztőségénél a bérleni 
kiváltók megtekinthetik.

J laszonbérlcti Hirdetés.
Az ungbvári G. Cnth. Székesegyház 

Konczházi birtoka, mely áll : 240 hold szántó 
13 hold rét, 619 hold erdő földből, makkoltatás 
legelés, és megbatározott tűzi fa illetőséggel;—■ 
kellően ellátott gazdasági épületekből, bérleti 
beruliázmány , s kir. kissebb haszonvételekből, 
1865-ik év ápril 24-töl 9. egymásutáni évekre 
haszonbérbe adatik.

A bérlet feltételei Nagyságos Zombory Já­
nos kanonok úrnál, s az alólirt irodájában meg­
tekinthetők.

Az Írásbeli bérleti ajánlatok, a fent tisztelt 
kanonok űr által folyó év Július 3lig fognak el­
fogadtatni, s a bérleti szerződés a főtlsztelcndó 
székes káptalan jóvá hagyásával kiadatni.

Kelt Unglivárt junius 26-én 864

Markos György
Egyházmegyei sz. széki s alapítványi ügyész.


